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CERTIFICAT N° 863 E   
CERTIFICATE N° 863 E   

Rév. 0  
Rev.0 

 
Le CEFRI certifie que le système de management de : 
CEFRI hereby certifies that the management system of: 

FRAMATOME GmbH  
 Paul-Gossen -Strasse 100 

91052 ERLANGEN - ALLEMAGNE 
SIRET n° HRB 15957 

  
satisfait aux exigences de la spécification CEFRI/SPE-E-0400 à l’indice en vigueur, de la procédure générale de certification des 
entreprises et entreprises de travail temporaire CEFRI/PRO-C-0311 à l’indice en vigueur, en référence à l'article R. 4451-38 du Code 
du travail, à l'arrêté du 27 novembre 2013 et au décret 2018-437 du 04 juin 2018 pour l(es) activité(s) suivant(es) : 
meets the requirements of the specification CEFRI / SPE-E-0400  in force, of the general certification procedure for companies and 
temporary employment companies CEFRI / PRO-C-0311 in force, with reference to article R. 4451-38 of the french Labor Code, the 
order of November 27, 2013 and the decree 2018-437 of June 04, 2018 and  for the following activity (ies): 

• Travaux de maintenance ou d'intervention 
Maintenance or servicing work  

• Prestations intellectuelles d’expertise  
Intellectual expertise services 

• Prestations d’inspection 
Inspection services  

pour les types de zones suivantes : 
For the following types of areas : 

• Zones contrôlées jaunes, orange ou rouges 
Yellow, orange or red controlled areas 

• Zones contrôlées vertes 
Green controlled areas 

• Zones surveillées 
Supervised areas 

au sein des installations suivantes : 
in the following facilities 

• Dans le périmètre d'une installation nucléaire de base (INB) ou installation individuelle comprise dans le périmètre 
d’une installation nucléaire de base secrète (INBS) 
In the perimeter of a basic nuclear installation (BNI) or individual facility within the perimeter of a secret basic nuclear 
installation (SBNI) 

• Installations industrielles et de recherche ; Installations soumises au Code de l’Environnement (ICPE) ou Code de la 
Santé Publique (hors INB soumises à dossier ASN) 
Industrial and research installations ; Installations subject to the French Environment Code (Classified Installations for 
Environmental Protection) or Public Health Code (excluding BNI subject to authorisation application dossier from State 
Nuclear Safety Authority) 

 
La certification est étendue au PERIMETRE DE CERTIFICATION joint. 

The certification is extended to the attached SCOPE OF CERTIFICATION 
 
Le présent certificat est valable à compter du 01/05/2026 et jusqu'au 30/04/2029, sauf suspension ou 

annulation notifiée entre temps à la société ci-dessus. 

This certificate is valid from the 05/01/2026 until the 04/30/2029, unless suspension or cancellation notified in the 
meantime to the above-mentioned company. 

 
Décision du 29/04/2026 

Decision of 04/29/2026

 
 



 
CETTE ANNEXE N°1/1 FAIT PARTIE INTEGRANTE  

DU CERTIFICAT CEFRI  
This Annex N°1/1 forms an integral part of the Certificate 

 
N° 863 E 

Rév. 0  
Rev. 0  

 
 
Le CEFRI certifie que le certificat référencé ci-dessus couvre le(s) implantation(s) suivante(s) : 
CEFRI thereby certifies that the certificate above-mentioned covers the following establishment (s) 
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 -  FRAMATOME GmbH  

            Seligenstädter Str. 100 - 63791  KARLSTEIN – Allemagne 

            siret n°  HRB 15957  
  
  

 
 

Décision du 29/04/2026 
Decision of 04/29/2026   
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